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Reference: Indonesian Terjemahan Baru

וַיַּעֲשׂ֧ו1ּ
Dan–melakukanlah

בְנֵי־
bani

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

ע הָרַ֖
yang–jahat
H7451

בְּעֵינֵי֣
di–mata

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

וַיִּתְּנֵם֧
dan–menyerahkanlah–mereka
H5414

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

בְּיַד־
ke–dalam–tangan
H3027

מִדְיָן֖
Midian
H4080

בַע שֶׁ֥
tujuh
H7651

ים׃ שָׁנִֽ
tahun
H8141

Tetapi orang Israel melakukan apa yang jahat di mata TUHAN; sebab itu TUHAN menyerahkan mereka ke dalam 
tangan orang Midian, tujuh tahun lamanya,

עָז2 וַתָּ֥
Dan–kuatlah
H5810

יַד־
tangan
H3027

מִדְיָן֖
Midian
H4080

עַל־
atas

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

י מִפְּנֵ֨
dari–hadapan
H6440

ן מִדְיָ֜
Midian
H4080

עָשֽׂוּ
membuatlah

׀לָהֶם֣ 
bagi–mereka

בְּנֵי֣
bani

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

אֶת־
[part]
H0853

הַמִּנְהָרוֹת֙
gua–gua
H4492

ר אֲשֶׁ֣
yang

ים הָרִ֔ בֶּֽ
di–pegunungan
H2022

וְאֶת־
dan–[part]
H0853

הַמְּעָר֖וֹת
liang–liang
H4631

וְאֶת־
dan–[part]
H0853

הַמְּצָדֽוֹת׃
kubu–kubu
H4679

dan selama itu orang Midian berkuasa atas orang Israel. Karena takutnya kepada orang Midian itu, maka orang 
Israel membuat tempat-tempat perlindungan di pegunungan, yakni gua-gua dan kubu-kubu.

וְהָיָה3֖
Dan–jadilah
H1961

אִם־
jika

זָרַ֣ע
menabur
H2232

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

ה וְעָלָ֨
dan–naiklah
H5927

מִדְיָן֧
Midian
H4080

עֲמָלֵק֛ וַֽ
dan–Amalek
H6002

וּבְנֵי־
dan–bani

דֶם קֶ֖
Timur

וְעָל֥וּ
dan–naik–lah–mereka
H5927

יו׃ עָלָֽ
atasnya

Setiap kali orang Israel selesai menabur, datanglah orang Midian, orang Amalek dan orang-orang dari sebelah 
timur, lalu maju mendatangi mereka;

וַיַּחֲנ֣ו4ּ
Dan–berkemahlah–mereka
H2583

ם עֲלֵיהֶ֗
atas–mereka

֙ וַיַּשְׁחִי֙תוּ
dan–merusakkan–lah–mereka
H7843

אֶת־
[part]
H0853

יְב֣וּל
hasil
H2981

רֶץ הָאָ֔
tanah
H0776

עַד־
sampai
H5704

בּוֹאֲךָ֖
ke–masuknya
H0935

עַזָּ֑ה
Gaza
H5804

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak
H3808

ירוּ יַשְׁאִ֤
menyisakanlah–mereka
H7604

חְיָה֙ מִֽ
makanan
H4241

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
di–Israel
H3478

ה וְשֶׂ֥
dan–domba
H7716

וָשׁ֖וֹר
dan–lembu
H7794

וַחֲמֽוֹר׃
dan–keledai
H2543

berkemahlah orang-orang itu di daerah mereka, dan memusnahkan hasil tanah itu sampai ke dekat Gaza, dan 
tidak meninggalkan bahan makanan apa pun di Israel, juga domba, atau lembu atau keledai pun tidak.
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י5 כִּ֡
Sebab

הֵם֩
mereka
H1992

ם וּמִקְנֵיהֶ֨
dan–ternak–mereka
H4735

יַעֲל֜וּ
naiklah
H5927

ם וְאָהֳלֵיהֶ֗
dan–kemah–kemah–mereka
H0168

]יבאו[
[qere]
H0935

)וּבָ֤אוּ(
dan–datang–lah–mereka
H0935

י־ כְדֵֽ
seperti
H1767

אַרְבֶּה֙
belalang
H0697

ב לָרֹ֔
untuk–banyaknya
H7230

וְלָהֶ֥ם
dan–bagi–mereka

וְלִגְמַלֵּיהֶ֖ם
dan–bagi–unta–unta–mereka
H1581

אֵי֣ן
tidak–ada
H0369

ר מִסְפָּ֑
hitungan
H4557

אוּ וַיָּבֹ֥
dan–datang–lah–mereka
H0935

רֶץ בָאָ֖
ke–tanah
H0776

הּ׃ לְשַׁחֲתָֽ
untuk–merusakkannya
H7843

Sebab orang-orang itu datang maju dengan ternaknya dan kemahnya, dan datangnya itu berbanyak-banyak 
seperti belalang. Orang-orangnya dan unta-untanya tidak terhitung banyaknya, sekaliannya datang ke negeri itu 
untuk memusnahkannya,

ל6 וַיִּדַּ֧
Dan–sangat–miskin–lah
H1809

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

ד מְאֹ֖
sangat
H3966

מִפְּנֵי֣
dari–hadapan
H6440

מִדְיָן֑
Midian
H4080

וַיִּזְעֲק֥וּ
dan–berserulah
H2199

בְנֵֽי־
bani

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

אֶל־
kepada
H0413

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

פ
[para]

sehingga orang Israel menjadi sangat melarat oleh perbuatan orang Midian itu. Lalu berserulah orang Israel 
kepada TUHAN.

י7 וַיְהִ֕
Dan–jadilah
H1961

י־ כִּֽ
ketika

זָעֲק֥וּ
berserulah
H2199

בְנֵֽי־
bani

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

אֶל־
kepada
H0413

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

עַ֖ל
tentang

אֹד֥וֹת
hal
H0182

מִדְיָֽן׃
Midian
H4080

Ketika orang Israel berseru kepada TUHAN karena orang Midian itu,

וַיִּשְׁלַח8֧
Dan–mengirim–lah
H7971

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

ישׁ אִ֥
seorang
H0376

יא נָבִ֖
nabi
H5030

אֶל־
kepada
H0413

בְּנֵי֣
bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

אמֶר וַיֹּ֨
dan–berkatalah–ia
H0559

ם לָהֶ֜
kepada–mereka

כֹּה־
beginilah
H3541

אָמַ֥ר
berfirman
H0559

׀יְהוָה֣ 
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

י אָנֹכִ֞
Aku
H0595

הֶעֱלֵי֤תִי
telah–membawa–naik
H5927

אֶתְכֶם֙
kamu
H0853

יִם מִמִּצְרַ֔
dari–Mesir
H4714

יא וָאֹצִ֥
dan–membawa–keluar
H3318

אֶתְכֶ֖ם
kamu
H0853

ית מִבֵּ֥
dari–rumah

ים׃ עֲבָדִֽ
perbudakan
H5650

maka TUHAN mengutus seorang nabi kepada orang Israel, yang berkata kepada mereka: "Beginilah firman 
TUHAN, Allah Israel: Akulah yang menuntun kamu keluar dari Mesir dan yang membawa kamu keluar dari 
rumah perbudakan.
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ל9 וָאַצִּ֤
Dan–melepaskanlah–Aku
H5337

אֶתְכֶם֙
kamu
H0853

מִיַּ֣ד
dari–tangan
H3027

יִם מִצְרַ֔
Mesir
H4713

וּמִיַּ֖ד
dan–dari–tangan
H3027

כָּל־
semua
H3605

לֹחֲצֵיכֶם֑
penindas–penindas–mu
H3905

וָאֲגָרֵ֤שׁ
dan–mengusir
H1644

אוֹתָם֙
mereka
H0853

ם מִפְּנֵיכֶ֔
dari–hadapan–mu
H6440

וָאֶתְּנָה֥
dan–memberikan
H5414

לָכֶ֖ם
kepada–mu

אֶת־
[part]
H0853

ם׃ אַרְצָֽ
tanah–mereka
H0776

Aku melepaskan kamu dari tangan orang Mesir dan dari tangan semua orang yang menindas kamu, bahkan Aku 
menghalau mereka dari depanmu dan negeri mereka Kuberikan kepadamu.

וָאֹמְרָ֣ה10
Dan–berfirman
H0559

ם לָכֶ֗
kepada–mu

֙ אֲנִי
Aku
H0589

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֔
Allah–mu
H0430

א ֹ֤ ל
jangan
H3808

֙ ירְאוּ תִֽ
takut
H3372

אֶת־
[part]
H0853

אֱלֹהֵי֣
allah–allah
H0430

י הָאֱמֹרִ֔
orang–Amori
H0567

ר אֲשֶׁ֥
yang

ם אַתֶּ֖
kamu

יוֹשְׁבִ֣ים
tinggal
H3427

בְּאַרְצָם֑
di–tanah–mereka
H0776

א ֹ֥ וְל
tetapi–tidak
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
mendengarkan–lah–kamu
H8085

י׃ בְּקוֹלִֽ
kepada–suara–Ku

פ
[para]

Dan Aku telah berfirman kepadamu: Akulah TUHAN, Allahmu, maka janganlah kamu menyembah allah orang 
Amori, yang negerinya kamu diami ini. Tetapi kamu tidak mendengarkan firman-Ku itu."

א11 ֹ֞ וַיָּב
Dan–datanglah
H0935

מַלְאַךְ֣
malaikat
H4397

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

וַיֵּשֶׁ֙ב֙
dan–duduklah–ia
H3427

חַת תַּ֤
di–bawah
H8478

אֵלָה֙ הָֽ
pohon–besar
H0424

ר אֲשֶׁ֣
yang

ה בְּעָפְרָ֔
di–Ofra
H6084

ר אֲשֶׁ֥
yang

לְיוֹאָ֖שׁ
kepunyaan–Yoas
H3101

י  יאֲבִ֣ עֶזְרִ֑ הָֽ
orang–Abiezer
H0033

וְגִדְע֣וֹן
dan–Gideon
H1439

בְּנ֗וֹ
anaknya

חֹבֵ֤ט
sedang–memukul–biji
H2251

חִטִּים֙
gandum
H2406

בַּגַּ֔ת
di–kilangan–anggur
H1660

לְהָנִ֖יס
untuk–melarikan
H5127

מִפְּנֵי֥
dari–hadapan
H6440

מִדְיָֽן׃
Midian
H4080

Kemudian datanglah Malaikat TUHAN dan duduk di bawah pohon tarbantin di Ofra, kepunyaan Yoas, orang 
Abiezer itu, sedang Gideon, anaknya, mengirik gandum dalam tempat pemerasan anggur agar tersembunyi 
bagi orang Midian.

א12 וַיֵּרָ֥
Dan–menampakkanlah–diri
H7200

אֵלָ֖יו
kepadanya
H0413

מַלְּאַךְ֣    
malaikat
H4397

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

וַיֹּ֣אמֶר
dan–berkatalah–ia
H0559

יו אֵלָ֔
kepadanya
H0413

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

עִמְּךָ֖
besertamu

גִּבּ֥וֹר
pahlawan
H1368

יִל׃ הֶחָֽ
perkasa
H2428

Malaikat TUHAN menampakkan diri kepadanya dan berfirman kepadanya, demikian: "TUHAN menyertai engkau, 
ya pahlawan yang gagah berani."
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אמֶר13 וַיֹּ֨
Dan–berkatalah
H0559

אֵלָי֤ו
kepadanya
H0413

֙ גִּדְעוֹן
Gideon
H1439

י בִּ֣
mohon
H0994

י אֲדֹנִ֔
tuanku
H0113

וְיֵשׁ֤
dan–jika–ada
H3426

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

נוּ עִמָּ֔
beserta–kami

וְלָ֥מָּה
dan–mengapa
H4100

תְנוּ מְצָאַ֖
menimpa–kami
H4672

כָּל־
semua
H3605

ֹ֑את ז
ini
H2063

וְאַיֵּ֣ה
dan–di–mana
H0346

ל־ כָֽ
semua
H3605

יו נִפְלְאֹתָ֡
keajaiban–keajaiban–Nya
H6381

אֲשֶׁר֩
yang

סִפְּרוּ־
telah–diceritakan

נוּ לָ֨
kepada–kami

ינוּ אֲבוֹתֵ֜
nenek–moyang–kami
H0001

ר לֵאמֹ֗
dengan–berkata
H0559

א ֹ֤ הֲל
bukankah
H3808

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
dari–Mesir
H4714

הֶעֱלָנ֣וּ
telah–membawa–naik–kami
H5927

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

וְעַתָּה֙
tetapi–sekarang
H6258

נוּ נְטָשָׁ֣
telah–meninggalkan–kami
H5203

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

יִּתְּנֵנ֖וּ וַֽ
dan–menyerahkanlah–ia–kami
H5414

בְּכַף־
ke–dalam–telapak–tangan
H3709

מִדְיָֽן׃
Midian
H4080

Jawab Gideon kepada-Nya: "Ah, tuanku, jika TUHAN menyertai kami, mengapa semuanya ini menimpa kami? Di 
manakah segala perbuatan-perbuatan-Nya yang ajaib yang diceritakan oleh nenek moyang kami kepada kami, 
ketika mereka berkata: Bukankah TUHAN telah menuntun kita keluar dari Mesir? Tetapi sekarang TUHAN 
membuang kami dan menyerahkan kami ke dalam cengkeraman orang Midian."

וַיִּ֤פֶן14
Dan–berpaling–lah
H6437

֙ אֵלָיו
kepadanya
H0413

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אמֶר וַיֹּ֗
dan–berkatalah–ia
H0559

לֵךְ֚
pergilah
H3212

בְּכֹחֲךָ֣
dengan–kekuatanmu

זֶ֔ה
ini
H2088

וְהוֹשַׁעְתָּ֥
dan–selamatkanlah
H3467

אֶת־
[part]
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ף מִכַּ֣
dari–telapak–tangan
H3709

מִדְיָן֑
Midian
H4080

א ֹ֖ הֲל
bukankah
H3808

יךָ׃ שְׁלַחְתִּֽ
telah–Kuutus–kamu
H7971

Lalu berpalinglah TUHAN kepadanya dan berfirman: "Pergilah dengan kekuatanmu ini dan selamatkanlah orang 
Israel dari cengkeraman orang Midian. Bukankah Aku mengutus engkau!"

וַיֹּ֤אמֶר15
Dan–berkatalah–ia
H0559

֙ אֵלָיו
kepadanya
H0413

י בִּ֣
mohon
H0994

י אֲדֹנָ֔
Tuhan
H0136

ה בַּמָּ֥
dengan–apa
H4100

יעַ אוֹשִׁ֖
akan–aku–selamatkan
H3467

אֶת־
[part]
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

הִנֵּ֤ה
lihatlah
H2009

֙ אַלְפִּי
ribuan–ku
H0504

ל הַדַּ֣
yang–paling–lemah
H1800

ה בִּמְנַשֶּׁ֔
di–Manasye
H4519

י וְאָנֹכִ֥
dan–aku
H0595

יר הַצָּעִ֖
yang–paling–muda
H6810

ית בְּבֵ֥
di–rumah

י׃ אָבִֽ
ayahku
H0001

Tetapi jawabnya kepada-Nya: "Ah Tuhanku, dengan apakah akan kuselamatkan orang Israel? Ketahuilah, kaumku 
adalah yang paling kecil di antara suku Manasye dan aku pun seorang yang paling muda di antara kaum 
keluargaku."

וַיֹּ֤אמֶר16
Dan–berkatalah
H0559

֙ אֵלָיו
kepadanya
H0413

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י כִּ֥
sebab

אֶהְיֶה֖
akan–Ku–ada
H1961

ךְ עִמָּ֑
besertamu

וְהִכִּיתָ֥
dan–engkau–akan–memukul
H5221

אֶת־
[part]
H0853

מִדְיָן֖
Midian
H4080

ישׁ כְּאִ֥
seperti–seorang
H0376

ד׃ אֶחָֽ
satu
H0259

Berfirmanlah TUHAN kepadanya: "Tetapi Akulah yang menyertai engkau, sebab itu engkau akan memukul kalah 
orang Midian itu sampai habis."
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וַיֹּ֣אמֶר17
Dan–berkatalah–ia
H0559

יו אֵלָ֔
kepadanya
H0413

אִם־
jika

נָא֛
kiranya
H4994

אתִי מָצָ֥
telah–kutemukan
H4672

ן חֵ֖
kasih–karunia
H2580

בְּעֵינֶי֑ךָ
di–matamu

יתָ וְעָשִׂ֤
maka–lakukanlah

֙ לִּי
bagiku

א֔וֹת
tanda
H0226

ה שָׁאַתָּ֖
bahwa–Engkau

ר מְדַבֵּ֥
yang–berbicara
H1696

י׃ עִמִּֽ
dengan–ku

Maka jawabnya kepada-Nya: "Jika sekiranya aku mendapat kasih karunia di mata-Mu, maka berikanlah kepadaku 
tanda, bahwa Engkau sendirilah yang berfirman kepadaku.

אַל־18
Jangan
H0408

א נָ֨
kiranya
H4994

תָמֻ֤שׁ
beranjak
H4185

מִזֶּה֙
dari–sini
H2088

עַד־
sampai
H5704

י בֹּאִ֣
kedatanganku
H0935

יךָ אֵלֶ֔
kepadamu
H0413

֙ צֵאתִי וְהֹֽ
dan–membawa–keluarlah–aku
H3318

אֶת־
[part]
H0853

י מִנְחָתִ֔
persembahanku
H4503

י וְהִנַּחְתִּ֖
dan–meletakkanlah–aku
H3240

לְפָנֶי֑ךָ
di–hadapan–Mu
H6440

ר וַיֹּאמַ֕
dan–berkatalah–ia
H0559

י אָנֹכִ֥
Aku
H0595

ב אֵשֵׁ֖
akan–duduk
H3427

עַ֥ד
sampai
H5704

ךָ׃ שׁוּבֶֽ
kepulanganmu
H7725

Janganlah kiranya pergi dari sini, sampai aku datang kepada-Mu membawa persembahanku dan meletakkannya 
di hadapan-Mu." Firman-Nya: "Aku akan tinggal, sampai engkau kembali."

וְגִדְע֣וֹן19
Dan–Gideon
H1439

א בָּ֗
masuk
H0935

וַיַּ֤עַשׂ
dan–menyiapkanlah–ia

י־ גְּדִֽ
anak
H1423

עִזִּים֙
kambing
H5795

וְאֵיפַת־
dan–seefa
H0374

מַח קֶ֣
tepung
H7058

מַצּ֔וֹת
roti–tidak–beragi
H4682

הַבָּשָׂר֙
daging–itu
H1320

ם שָׂ֣
diletakkanlah–ia

ל בַּסַּ֔
di–dalam–keranjang
H5536

ק וְהַמָּרַ֖
dan–kuah
H4839

ם שָׂ֣
diletakkanlah–ia

בַּפָּר֑וּר
di–dalam–periuk
H6517

א וַיּוֹצֵ֥
dan–membawa–keluarlah–ia
H3318

אֵלָי֛ו
kepadanya
H0413

אֶל־
ke
H0413

חַת תַּ֥
bawah
H8478

הָאֵלָ֖ה
pohon–besar
H0424

שׁ׃ וַיַּגַּֽ
dan–mempersembahkanlah–ia
H5066

ס
[setuma]

Masuklah Gideon ke dalam, lalu mengolah seekor anak kambing dan roti yang tidak beragi dari seefa tepung; 
ditaruhnya daging itu ke dalam bakul dan kuahnya ke dalam periuk, dibawanya itu kepada-Nya ke bawah pohon 
tarbantin, lalu disuguhkannya.

אמֶר20 וַיֹּ֨
Dan–berkatalah
H0559

יו אֵלָ֜
kepadanya
H0413

מַלְאַךְ֣
malaikat
H4397

ים הָאֱלֹהִ֗
Allah
H0430

ח קַ֣
ambillah
H3947

אֶת־
[part]
H0853

ר הַבָּשָׂ֤
daging
H1320

וְאֶת־
dan–[part]
H0853

הַמַּצּוֹת֙
roti–tidak–beragi
H4682

וְהַנַּח֙
dan–letakkanlah
H3240

אֶל־
ke–atas
H0413

לַע הַסֶּ֣
batu
H5553

ז הַלָּ֔
itu
H1975

וְאֶת־
dan–[part]
H0853

ק הַמָּרַ֖
kuah
H4839

שְׁפ֑וֹךְ
tuangkanlah
H8210

וַיַּ֖עַשׂ
dan–melakukanlah–ia

ן׃ כֵּֽ
demikian

Berfirmanlah Malaikat Allah kepadanya: "Ambillah daging dan roti yang tidak beragi itu, letakkanlah ke atas batu 
ini, dan curahkan kuahnya." Maka diperbuatnya demikian.
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ח21 וַיִּשְׁלַ֞
Dan–mengulurkan–lah
H7971

מַלְאַךְ֣
malaikat
H4397

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

אֶת־
[part]
H0853

קְצֵ֤ה
ujung

הַמִּשְׁעֶנֶ֙ת֙
tongkat

ר אֲשֶׁ֣
yang

בְּיָד֔וֹ
di–tangannya
H3027

וַיִּגַּ֥ע
dan–menyentuh–lah–ia
H5060

ר בַּבָּשָׂ֖
pada–daging
H1320

וּבַמַּצּ֑וֹת
dan–pada–roti–tidak–beragi
H4682

עַל וַתַּ֨
dan–naik–lah
H5927

שׁ הָאֵ֜
api
H0784

מִן־
dari

הַצּ֗וּר
batu
H6697

אכַל וַתֹּ֤
dan–memakanlah
H0398

אֶת־
[part]
H0853

הַבָּשָׂר֙
daging
H1320

וְאֶת־
dan–[part]
H0853

הַמַּצּ֔וֹת
roti–tidak–beragi
H4682

וּמַלְאַךְ֣
dan–malaikat
H4397

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

הָלַ֖ךְ
pergilah–ia
H1980

מֵעֵינָֽיו׃
dari–matanya

Dan Malaikat TUHAN mengulurkan tongkat yang ada di tangan-Nya; dengan ujungnya disinggung-Nya daging 
dan roti itu; maka timbullah api dari batu itu dan memakan habis daging dan roti itu. Kemudian hilanglah 
Malaikat TUHAN dari pandangannya.

וַיַּ֣רְא22
Dan–melihatlah
H7200

גִּדְע֔וֹן
Gideon
H1439

י־ כִּֽ
bahwa

מַלְאַ֥ךְ
malaikat
H4397

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ה֑וּא
dia
H1931

ס
[setuma]

וַיֹּ֣אמֶר
dan–berkatalah
H0559

גִּדְע֗וֹן
Gideon
H1439

אֲהָהּ֙
aduh
H0162

אֲדֹנָי֣
Tuhan
H0136

יְהוִ֔ה
TUHAN
H3069

י־ כִּֽ
bahwa

עַל־
oleh–karena

ן כֵּ֤
demikian

֙ רָאִי֙תִי
telah–kulihat
H7200

מַלְאַךְ֣
malaikat
H4397

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

פָּנִ֖ים
muka
H6440

אֶל־
bertemu
H0413

ים׃ פָּנִֽ
muka
H6440

Maka tahulah Gideon, bahwa itulah Malaikat TUHAN, lalu katanya: "Celakalah aku, Tuhanku ALLAH! sebab 
memang telah kulihat Malaikat TUHAN dengan berhadapan muka."

אמֶר23 וַיֹּ֨
Dan–berkatalah
H0559

ל֧וֹ
kepadanya

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

שָׁל֥וֹם
damai–sejahtera
H7965

לְךָ֖
bagimu

אַל־
jangan
H0408

תִּירָ֑א
takut
H3372

א ֹ֖ ל
tidak
H3808

תָּמֽוּת׃
akan–mati–kamu
H4191

Tetapi berfirmanlah TUHAN kepadanya: "Selamatlah engkau! Jangan takut, engkau tidak akan mati."

24֩ וַיִּבֶן
Dan–mendirikan–lah
H1129

ם שָׁ֨
di–sana
H8033

גִּדְע֤וֹן
Gideon
H1439

֙ מִזְבֵּחַ֙
mezbah
H4196

יהוָ֔ה לַֽ
bagi–TUHAN
H3068

וַיִּקְרָא־
dan–menamailah–ia
H7121

ל֥וֹ
nya

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

שָׁל֑וֹם
Damai-Sejahtera
H7965

עַד֚
sampai
H5704

הַיּ֣וֹם
hari
H3117

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

נּוּ עוֹדֶ֕
masih–ada–ia
H5750

ת בְּעָפְרָ֖
di–Ofra
H6084

י  י׃אֲבִ֥ הָעֶזְרִֽ
orang–Abiezer
H0033

פ
[para]

Lalu Gideon mendirikan mezbah di sana bagi TUHAN dan menamainya: TUHAN itu keselamatan. Mezbah itu 
masih ada sampai sekarang di Ofra, kota orang Abiezer.
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25֮ וַיְהִי
Dan–jadilah
H1961

יְלָה בַּלַּ֣
pada–malam
H3915

הַהוּא֒
itu
H1931

וַיֹּ֧אמֶר
dan–berkatalah
H0559

ל֣וֹ
kepadanya

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

ח קַ֤
ambillah
H3947

אֶת־
[part]
H0853

פַּר־
lembu–jantan
H6499

הַשּׁוֹר֙
lembu
H7794

ר אֲשֶׁ֣
yang

יךָ לְאָבִ֔
kepunyaan–ayahmu
H0001

וּפַ֥ר
dan–lembu–jantan
H6499

הַשֵּׁנִ֖י
kedua
H8145

בַע שֶׁ֣
tujuh
H7651

שָׁנִי֑ם
tahun
H8141

וְהָרַסְתָּ֗
dan–robohkanlah
H2040

אֶת־
[part]
H0853

ח מִזְבַּ֤
mezbah
H4196

֙ הַבַּעַ֙ל
Baal

ר אֲשֶׁ֣
yang

יךָ לְאָבִ֔
kepunyaan–ayahmu
H0001

וְאֶת־
dan–[part]
H0853

ה הָאֲשֵׁרָ֥
tiang–Asyera
H0842

אֲשֶׁר־
yang

עָלָ֖יו
di–atasnya

ת׃ תִּכְרֹֽ
tebanglah
H3772

Pada malam itu juga TUHAN berfirman kepadanya: "Ambillah seekor lembu jantan kepunyaan ayahmu, yakni 
lembu jantan yang kedua, berumur tujuh tahun, runtuhkanlah mezbah Baal kepunyaan ayahmu dan tebanglah 
tiang berhala yang di dekatnya.

ית26ָ וּבָנִ֨
Dan–bangunlah
H1129

חַ מִזְבֵּ֜
mezbah
H4196

לַיהוָה֣
bagi–TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Allah–mu
H0430

עַל֣
di–atas

אשׁ ֹ֧ ר
puncak

הַמָּע֛וֹז
kubu
H4581

הַזֶּ֖ה
ini
H2088

עֲרָכָה֑ בַּמַּֽ
dengan–teratur
H4634

֙ קַחְתָּ וְלָֽ
dan–ambillah
H3947

אֶת־
[part]
H0853

ר הַפָּ֣
lembu–jantan
H6499

י הַשֵּׁנִ֔
kedua
H8145

וְהַעֲלִ֣יתָ
dan–persembahkanlah
H5927

ה עוֹלָ֔
korban–bakaran

י בַּעֲצֵ֥
dengan–kayu
H6086

ה הָאֲשֵׁרָ֖
tiang–Asyera
H0842

ר אֲשֶׁ֥
yang

ת׃ תִּכְרֹֽ
kamu–tebang
H3772

Kemudian dirikanlah mezbah bagi TUHAN, Allahmu, di atas kubu pertahanan ini dengan disusun baik, lalu 
ambillah lembu jantan yang kedua dan persembahkanlah korban bakaran dengan kayu tiang berhala yang akan 
kautebang itu."

ח27 וַיִּקַּ֨
Dan–mengambillah
H3947

גִּדְע֜וֹן
Gideon
H1439

עֲשָׂרָ֤ה
sepuluh
H6235

אֲנָשִׁים֙
orang
H0376

יו עֲבָדָ֔ מֵֽ
dari–hamba–hambanya
H5650

עַשׂ וַיַּ֕
dan–melakukanlah–ia

ר כַּאֲשֶׁ֛
seperti–yang

ר דִּבֶּ֥
telah–difirmankan
H1696

אֵלָ֖יו
kepadanya
H0413

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

י וַיְהִ֡
dan–jadilah
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
karena

֩ יָרֵא
takutlah–ia
H3372

אֶת־
[part]
H0853

ית בֵּ֨
rumah

יו אָבִ֜
ayahnya
H0001

וְאֶת־
dan–[part]
H0853

י אַנְשֵׁ֥
orang–orang
H0376

הָעִ֛יר
kota

מֵעֲשׂ֥וֹת
dari–melakukan

יוֹמָ֖ם
pada–siang–hari
H3119

וַיַּ֥עַשׂ
dan–melakukanlah–ia

יְלָה׃ לָֽ
pada–malam–hari
H3915

Kemudian Gideon membawa sepuluh orang hambanya dan diperbuatnyalah seperti yang difirmankan TUHAN 
kepadanya. Tetapi karena ia takut kepada kaum keluarganya dan kepada orang-orang kota itu untuk melakukan 
hal itu pada waktu siang, maka dilakukannyalah pada waktu malam.
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ימו28ּ וַיַּשְׁכִּ֜
Dan–bangun–pagilah
H7925

י אַנְשֵׁ֤
orang–orang
H0376

הָעִיר֙
kota

קֶר בַּבֹּ֔
pada–pagi–hari
H1242

וְהִנֵּ֤ה
dan–lihatlah
H2009

נֻתַּץ֙
terobohkan
H5422

ח מִזְבַּ֣
mezbah
H4196

עַל הַבַּ֔
Baal

ה וְהָאֲשֵׁרָ֥
dan–tiang–Asyera
H0842

אֲשֶׁר־
yang

עָלָ֖יו
di–atasnya

כֹּרָ֑תָה
tertebanglah
H3772

וְאֵת֙
dan–[part]
H0853

ר הַפָּ֣
lembu–jantan
H6499

י הַשֵּׁנִ֔
kedua
H8145

ה עֲלָ֔ הֹֽ
dipersembahkanlah
H5927

עַל־
di–atas

חַ הַמִּזְבֵּ֖
mezbah
H4196

הַבָּנֽוּי׃
yang–dibangun
H1129

Ketika orang-orang kota itu bangun pagi-pagi, tampaklah telah dirobohkan mezbah Baal itu, telah ditebang 
tiang berhala yang di dekatnya dan telah dikorbankan lembu jantan yang kedua di atas mezbah yang didirikan 
itu.

29֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
Dan–berkatalah–mereka
H0559

אִ֣ישׁ
orang
H0376

אֶל־
kepada
H0413

הוּ רֵעֵ֔
sesamanya
H7453

י מִ֥
siapa
H4310

ה עָשָׂ֖
melakukan

הַדָּבָר֣
hal
H1697

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

֙ יִּדְרְשׁוּ וַֽ
dan–menyelidiki–lah–mereka
H1875

וַיְבַקְשׁ֔וּ
dan–mencari–lah–mereka
H1245

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
dan–berkatalah–mereka
H0559

֙ גִּדְעוֹן
Gideon
H1439

בֶּן־
anak

שׁ יוֹאָ֔
Yoas
H3101

ה עָשָׂ֖
melakukan

הַדָּבָ֥ר
hal
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

Berkatalah mereka seorang kepada yang lain: "Siapakah yang melakukan hal itu?" Setelah diperiksa dan ditanya-
tanya, maka kata orang: "Gideon bin Yoas, dialah yang melakukan hal itu."

אמְר֜ו30ּ וַיֹּ֨
Dan–berkatalah–mereka
H0559

י אַנְשֵׁ֤
orang–orang
H0376

הָעִיר֙
kota

אֶל־
kepada
H0413

שׁ יוֹאָ֔
Yoas
H3101

א הוֹצֵ֥
keluarkanlah
H3318

אֶת־
[part]
H0853

בִּנְךָ֖
anakmu

ת וְיָמֹ֑
supaya–ia–mati
H4191

י כִּ֤
sebab

נָתַץ֙
telah–merobohkan
H5422

אֶת־
[part]
H0853

ח מִזְבַּ֣
mezbah
H4196

עַל הַבַּ֔
Baal

י וְכִ֥
dan–sebab

ת כָרַ֖
telah–menebang
H3772

ה הָאֲשֵׁרָ֥
tiang–Asyera
H0842

אֲשֶׁר־
yang

יו׃ עָלָֽ
di–atasnya

Sesudah itu berkatalah orang-orang kota itu kepada Yoas: "Bawalah anakmu itu ke luar; dia harus mati, karena ia 
telah merobohkan mezbah Baal dan karena ia telah menebang tiang berhala yang di dekatnya."

וַיֹּ֣אמֶר31
Dan–berkatalah
H0559

שׁ יוֹאָ֡
Yoas
H3101

֩ לְכֹל
kepada–semua
H3605

אֲשֶׁר־
yang

עָמְד֨וּ
berdiri
H5975

יו עָלָ֜
melawannya

ם  ׀הַאַתֶּ֣
apakah–kamu

תְּרִיב֣וּן
akan–membela
H7378

עַל לַבַּ֗
Baal

אִם־
atau

אַתֶּם֙
kamu

תּוֹשִׁיע֣וּן
akan–menolong
H3467

אוֹת֔וֹ
dia
H0853

ר אֲשֶׁ֨
yang

יב יָרִ֥
membela
H7378

ל֛וֹ
baginya

יוּמַ֖ת
akan–dihukum–mati
H4191

עַד־
sampai
H5704

קֶר הַבֹּ֑
pagi
H1242

אִם־
jika

ים אֱלֹהִ֥
allah
H0430

הוּא֙
dia
H1931

יָרֶ֣ב
membela
H7378

ל֔וֹ
baginya

י כִּ֥
sebab

ץ נָתַ֖
telah–dirobohkan
H5422

ת־ אֶֽ
[part]
H0853

מִזְבְּחֽוֹ׃
mezbahnya
H4196

https://biblehub.com/hebrew/7925.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5422.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/842.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3101.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3101.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/5422.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/842.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3101.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/5422.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm


Tetapi jawab Yoas kepada semua orang yang mengerumuninya itu: "Kamu mau berjuang membela Baal? Atau 
kamu mau menolong dia? Siapa yang berjuang membela Baal akan dihukum mati sebelum pagi. Jika Baal itu 
allah, biarlah ia berjuang membela dirinya sendiri, setelah mezbahnya dirobohkan orang."

וַיִּקְרָא־32
Dan–menamailah–ia
H7121

ל֥וֹ
nya

בַיּוֹם־
pada–hari
H3117

הַה֖וּא
itu
H1931

עַל יְרֻבַּ֣
Yerubaal
H3378

ר לֵאמֹ֑
dengan–berkata
H0559

יָרֶ֤ב
biarlah–membela
H7378

בּוֹ֙
dengannya

עַל הַבַּ֔
Baal

י כִּ֥
sebab

ץ נָתַ֖
telah–dirobohkan
H5422

ת־ אֶֽ
[part]
H0853

מִזְבְּחֽוֹ׃
mezbahnya
H4196

פ
[para]

Dan pada hari itu diberikan oranglah nama Yerubaal kepada Gideon, karena kata orang: "Biarlah Baal berjuang 
dengan dia, setelah dirobohkannya mezbahnya itu."

וְכָל־33
Dan–semua
H3605

מִדְיָן֧
Midian
H4080

וַעֲמָלֵק֛
dan–Amalek
H6002

וּבְנֵי־
dan–bani

דֶם קֶ֖
Timur

נֶאֶסְפ֣וּ
berkumpul
H0622

ו יַחְדָּ֑
bersama–sama

וַיַּעַבְר֥וּ
dan–menyeberanglah–mereka

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
dan–berkemahlah–mereka
H2583

בְּעֵ֥מֶק
di–Lembah
H6010

אל׃ יִזְרְעֶֽ
Yizreel
H3157

Seluruh orang Midian dan orang Amalek dan orang-orang dari sebelah timur telah berkumpul bersama-sama; 
mereka telah menyeberang dan berkemah di lembah Yizreel.

וְר֣וּח34ַ
Dan–Roh
H7307

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

ה לָבְשָׁ֖
menyelimuti
H3847

אֶת־
[part]
H0853

גִּדְע֑וֹן
Gideon
H1439

וַיִּתְקַע֙
dan–meniuplah–ia
H8628

ר בַּשּׁוֹפָ֔
dengan–sangkakala
H7782

וַיִזָּעֵ֥ק    
dan–berkumpul–lah
H2199

אֲבִיעֶ֖זֶר
Abiezer
H0044

יו׃ אַחֲרָֽ
di–belakangnya

Pada waktu itu Roh TUHAN menguasai Gideon; ditiupnyalah sangkakala dan orang-orang Abiezer dikerahkan 
untuk mengikuti dia.

וּמַלְאָכִים35֙
Dan–para–utusan
H4397

שָׁלַח֣
mengirim–lah–ia
H7971

בְּכָל־
ke–seluruh
H3605

ה מְנַשֶּׁ֔
Manasye
H4519

וַיִזָּעֵ֥ק    
dan–berkumpul–lah
H2199

גַּם־
juga
H1571

ה֖וּא
dia
H1931

אַחֲרָ֑יו
di–belakangnya

וּמַלְאָכִ֣ים
dan–para–utusan
H4397

ח שָׁלַ֗
mengirim–lah–ia
H7971

ר בְּאָשֵׁ֤
ke–Asyer
H0836

֙ וּבִזְבֻלוּן
dan–ke–Zebulon
H2074

י וּבְנַפְתָּלִ֔
dan–ke–Naftali
H5321

יַּעֲל֖וּ וַֽ
dan–naik–lah–mereka
H5927

ם׃ לִקְרָאתָֽ
untuk–menyambut–mereka
H7125

Juga dikirimnya pesan kepada seluruh suku Manasye dan orang-orang ini pun dikerahkan untuk mengikuti dia. 
Dikirimnya pula pesan kepada suku Asyer, Zebulon dan Naftali, dan orang-orang ini pun maju untuk 
menggabungkan diri dengan mereka.

וַיֹּ֥אמֶר36
Dan–berkatalah
H0559

גִּדְע֖וֹן
Gideon
H1439

אֶל־
kepada
H0413

ים הָאֱלֹהִ֑
Allah
H0430

אִם־
jika

יֶשְׁךָ֞
ada–Engkau
H3426

יעַ מוֹשִׁ֧
yang–menyelamatkan
H3467

י בְּיָדִ֛
dengan–tanganku
H3027

אֶת־
[part]
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֥
seperti–yang

רְתָּ׃ דִּבַּֽ
telah–Kau–firmankan
H1696

Kemudian berkatalah Gideon kepada Allah: "Jika Engkau mau menyelamatkan orang Israel dengan 
perantaraanku, seperti yang Kaufirmankan itu,
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הִנֵּ֣ה37
Lihatlah
H2009

י אָנֹכִ֗
aku
H0595

יג מַצִּ֛
menaruh
H3322

אֶת־
[part]
H0853

גִּזַּ֥ת
guntingan
H1492

מֶר הַצֶּ֖
bulu
H6785

בַּגֹּ֑רֶן
di–tempat–pengirikan
H1637

ם אִ֡
jika

֩ טַל
embun
H2919

יִהְיֶ֨ה
ada
H1961

ל־ עַֽ
di–atas

הַגִּזָּ֜ה
guntingan
H1492

הּ לְבַדָּ֗
saja
H0905

וְעַל־
dan–di–atas

כָּל־
semua
H3605

הָאָרֶ֙ץ֙
tanah
H0776

רֶב חֹ֔
kering

י וְיָדַעְתִּ֗
maka–akan–kutahu
H3045

י־ כִּֽ
bahwa

יעַ תוֹשִׁ֧
Engkau–akan–menyelamatkan
H3467

י בְּיָדִ֛
dengan–tanganku
H3027

אֶת־
[part]
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֥
seperti–yang

רְתָּ׃ דִּבַּֽ
telah–Kau–firmankan
H1696

maka aku membentangkan guntingan bulu domba di tempat pengirikan; apabila hanya di atas guntingan bulu 
itu ada embun, tetapi seluruh tanah di situ tinggal kering, maka tahulah aku, bahwa Engkau mau 
menyelamatkan orang Israel dengan perantaraanku, seperti yang Kaufirmankan."

וַיְהִי־38
Dan–jadilah
H1961

ן כֵ֕
demikian

וַיַּשְׁכֵּם֙
dan–bangun–pagilah–ia
H7925

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
keesokan–harinya
H4283

וַיָּ֖זַר
dan–memeraslah–ia
H2115

אֶת־
[part]
H0853

הַגִּזָּ֑ה
guntingan
H1492

וַיִּ֤מֶץ
dan–menekan–keluarlah–ia
H4680

֙ טַל
embun
H2919

מִן־
dari

הַגִּזָּ֔ה
guntingan
H1492

מְל֥וֹא
penuh
H4393

פֶל הַסֵּ֖
mangkuk
H5602

יִם׃ מָֽ
air
H4325

Dan demikianlah terjadi; sebab keesokan harinya pagi-pagi ia bangun, dipulasnya guntingan bulu itu dan 
diperasnya air embun dari guntingan bulu itu, secawan penuh air.

וַיֹּ֤אמֶר39
Dan–berkatalah
H0559

֙ גִּדְעוֹן
Gideon
H1439

אֶל־
kepada
H0413

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
Allah
H0430

אַל־
jangan
H0408

יִ֤חַר
menyalalah
H2734

אַפְּךָ֙
murka–Mu
H0639

י בִּ֔
terhadap–ku

ה וַאֲדַבְּרָ֖
dan–biarlah–aku–berbicara
H1696

אַךְ֣
hanya
H0389

עַם הַפָּ֑
sekali–lagi
H6471

ה אֲנַסֶּ֤
biarlah–aku–menguji
H5254

נָּא־
kiranya
H4994

רַק־
hanya
H7535

הַפַּעַ֙ם֙
sekali–lagi
H6471

בַּגִּזָּ֔ה
dengan–guntingan
H1492

יְהִי־
jadilah
H1961

א נָ֨
kiranya
H4994

רֶב חֹ֤
kering

אֶל־
di–atas
H0413

הַגִּזָּה֙
guntingan
H1492

הּ לְבַדָּ֔
saja
H0905

וְעַל־
dan–di–atas

כָּל־
semua
H3605

רֶץ הָאָ֖
tanah
H0776

הְיֶה־ יִֽ
jadilah
H1961

ל׃ טָּֽ
embun
H2919

Lalu berkatalah Gideon kepada Allah: "Janganlah kiranya murka-Mu bangkit terhadap aku, apabila aku berkata 
lagi, sekali ini saja; biarkanlah aku satu kali lagi saja mengambil percobaan dengan guntingan bulu itu: sekiranya 
yang kering hanya guntingan bulu itu, dan di atas seluruh tanah itu ada embun."

וַיַּ֧עַש40ׂ
Dan–melakukanlah

ים אֱלֹהִ֛
Allah
H0430

ן כֵּ֖
demikian

יְלָה בַּלַּ֣
pada–malam
H3915

הַה֑וּא
itu
H1931

וַיְהִי־
dan–jadilah
H1961

רֶב חֹ֤
kering

אֶל־
di–atas
H0413

הַגִּזָּה֙
guntingan
H1492

הּ לְבַדָּ֔
saja
H0905

וְעַל־
dan–di–atas

כָּל־
semua
H3605

רֶץ הָאָ֖
tanah
H0776

יָה הָ֥
ada
H1961

ל׃ טָֽ
embun
H2919

פ
[para]

Dan demikianlah diperbuat Allah pada malam itu, sebab hanya guntingan bulu itu yang kering, dan di atas 
seluruh tanah itu ada embun.
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